
以弗所講道系列 (57)
The Book of Ephesians Series (57)

不再偷竊，親手作工，與人分享
Steal No Longer, Work and Share

以弗所書 4:28



以弗所書 4:28-29 

【和合本】 28 從前偷竊的，不要再偷；總要勞力，
親手做正經事，就可有餘分給那缺少的人 。

29 污穢的言語一句不可出口，
只要隨事說造就人的好話，叫聽見的人得益處。

【新譯本】28 偷竊的，不要再偷，卻要作工，親手作
正當的事，使自己可以把所得到的 ，分給缺乏的人。

29 一句壞話也不可出口，
卻要適當地 說造就人的好話 ，使聽見的人得益處 。
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1. 偷竊是違反神的律法
1.Stealing is against God’s Command

不可殺人

不可姦淫
15 不可偷盜

不可作假見證 ...
不可貪愛你鄰舍的 …  

除我以外，你不可有別的神 …
不可為自己做偶像 …
不可妄稱耶和華你神的名 …
要記念安息日 …
要孝敬父母 …

出埃及記 20:3-17
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馬太福音19:18  

他問：“甚麼誡命？”
耶穌回答：“就是‘不可殺人，不可姦淫，

不可偷盜，不可作假證供(見證)；
(馬可福音 10:19; 路加福音18:20) 

1. 偷竊是違反神的律法
1.Stealing is against God’s Command



哥林多前書 6:9-10 
【新漢語】

9 難道你們不知道不義的人不能承受神的國嗎？
不要自欺，無論是淫亂的，是拜偶像的，

是通姦的，作孌童的，是同性戀的，
10是偷竊的，是貪婪的，是酗酒的，是辱罵人的，

是搶掠的，都不能承受神的國。
11你們有些人從前也是這樣，但如今奉主耶穌基督的名
，靠著我們神的靈，已經洗淨了，聖潔了，稱義了。
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2. 偷竊有很多型式
2. Stealing Takes Many Forms

金錢 物質 物件

時間 技術

創作的觀念

知識



2. 偷竊有很多型式
2. Stealing Takes Many Forms

人怎可搶奪神之物呢？
你們卻搶奪屬我之物，竟還問：
‘我們搶奪了你的甚麼呢？’

就是搶奪了當納的十分之一和當獻的祭物。

瑪拉基書 3:8



3. 不單是不偷竊
3. Not Stealing is Not Enough

從前偷竊的，不要再偷；
總要勞力，親手做正經事，就可有餘分給那缺少的人 。

偷竊的，不要再偷，
卻要作工，親手作正當的事，

使自己可以把所得到的 ，分給缺乏的人。【新譯本】

以弗所書 4:28 
【和合本】



3. 不單是不偷竊
3. Not Stealing is Not Enough

卻要作工，親手作正當的事

把所得到的，分給缺乏的人

a) 我們需要工作
We Need to Work

b) 工作非單為自己
Work is Not Just for Our Own Need 



a) 我們需要工作
We Need to Work

10 我們在你們那裡的時候，曾經吩咐過你們，
如果有人不肯作工，就不可吃飯。

11 因為我們聽說，你們中間有人游手好閒，
甚麼工也不作，反倒專管閒事。

12 我們靠著主耶穌基督，
吩咐勸戒這樣的人，要安靜作工，自食其力。

帖撒羅尼加後書 3:10-12
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a) 我們需要工作
We Need to Work

7 你們自己本來就知道應當怎樣效法我們，
因為我們在你們中間並沒有游手好閒，

8 也沒有白吃過誰的飯，反而辛苦勞碌，晝夜作工，
免得加重你們任何一人的負擔。

9 這不是因為我們沒有權利，而是要給你們作榜樣，
好讓你們效法我們。

帖撒羅尼加後書 3:7-9



14 現在你們富裕，就要補助他們的缺乏，
到了他們富裕的時候，也可以補助你們的缺乏，

這樣就均等了；

b) 工作非單為自己
Work is Not Just for Our Own Need 

1 弟兄們，我現在把神賜給
馬其頓眾教會的恩典告訴你們:

哥林多後書 8:1, 14
【新譯本】



你們知道我們主耶穌基督的恩典、
他本來富足、卻為你們成了貧窮、

叫你們因他的貧窮、可以成為富足。

哥林多後書 8:9
【新譯本】

b) 工作非單為自己
Work is Not Just for Our Own Need 
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21 如果你們聽了他，在他裡面受過教導，
（因為真理是在耶穌裡的，）

22 就要除去你們那照著從前生活方式而活的舊人。
這舊人是隨著迷惑人的私慾漸漸敗壞的。

23你們要把心靈更換一新，
24並且穿上新人。這新人是照著神的形象，

在公義和真實的聖潔裡創造的。

以弗所書 4:21-24
【新譯本】



8 不要欠人的債；但在彼此相愛的事上，
要覺得是欠了人的債。愛別人的，就成全了律法。

9 那“不可姦淫，不可殺人，不可偷盜，
不可貪心”等等的誡命，

都包括在“愛人如己”這一句話裡面了。
10 愛是不加害於人的，所以愛是成全律法的。

羅馬書13:8-10
【新譯本】


